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WARNING

To prevent possible SERIOUS INJURY or DEATH from electrocution:
•	 The installer (specialist) must carefully read and understand these instructions before starting any work.
•	 Be sure power is NOT connected BEFORE installing the receiver. To prevent possible SERIOUS INJURY or DEATH from a moving gate or garage door:
•	 ALWAYS keep remote controls out of reach of children. NEVER permit children to operate, or play with remote control transmitters.
•	 Activate gate or door ONLY when it can be seen clearly, is properly adjusted, and there are no obstructions to door travel.
•	 ALWAYS keep gate or garage door in sight until completely closed. NEVER permit anyone to cross path of moving gate or door.

To prevent possible SERIOUS INJURY or DEATH, the use of CONSTANT OPERATION on residential, commercial and industrial openers is PROHIBITED. The receiver can be installed 
on door operators which comply with the essential standards EN12453, EN 60335-2-95 and EN 60335-2-103.

APPLICATION

COMPATIBLE ACCESSORIES

INSTALLATION

CONNECTION / WIRING

PROGRAMMING

DELETING

TECHNICAL DATA

The 1-channel receiver RX1EV can only operate 1 drive or application. 
Up to 40 remote controls can be learned with the RX1EV.

Find a suitable mounting location. The antenna should not be bent. 
Several receivers of different types and manufacturers must not be installed side by side, otherwise they can interfere with each other.

The electrical connection is done via the terminal (see technical data). The supply can be provided by a device (drive), or by the adapter G23012UNI-01.

Programming of compatible accessories:
1.	 Press SW1/LEARN button for 1 second.
2.	 Both LED1 turn on (Receiver and RF-module), the receiver enters is in the learn mode. Press selected button on the remote control, the LED will turn off when the programming is succesful.

Note:
If no input from a compatible accessory is detected, both LEDs will turn off after 10 seconds and the receiver will exit the learn mode.
If programming is successful, LED2 will light up briefly.

Mode selection:
The receiver is able to operate in two modi.
Mode 1 (factory default):	 Impuls signal 0.5 sec (After receiving a signal from the remote control, the receiver triggers a 0.5 sec relay output).
Mode 2: 		  ON/OFF operation (With each signal from the remote control the receiver will change between ON/OFF). The receiver must be installed on door operators which comply with the essential 	

		  standards EN12453, EN 60335-2-95 and EN 60335-2-103.

To switch between modes, press and hold the SW1/LEARN button for 12 seconds. LED1 flashes twice for mode 2 and flashes once for mode 1.

Examples for connection in this manual. Follow the instructions of the drive or other device of the manufacturor.  
The connection is usually carried out via terminals that are used for key switch, wall switch or button. (See Figure 2)

Press and hold the SW1/LEARN button for 6 seconds. When LED1 on the receiver goes off, code deletion is successful, rendering previously programmed devices invalid.

** Power supply must be used according IEC/EN 62368-1 Type PS2. (Optional - 15 V/DC power supply G23012UNI-01)

DISPOSAL

IP class . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . IP20 (for indoor use only)
Switching time mode 1 . . . . . . . . . . . . .  . . 0.5 sec 
ON/OFF mode 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ON/OFF function
Relay contacts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  max. 1 A, 30 V AC/DC
Voltage / Power **. . . . . . . . . . . . . . . . .  . . 9-28 VAC 50Hz/60Hz or 12-36 VDC max. 1 A
Frequency . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 Band: 433MHz (433.30MHz, 433.92MHz, 434.54MHz), 868 MHz (868.30 MHz, 868.95 MHz, 869.85 MHz)
			         

Remote controls . . . . . . . . . . . . . . .  . . . .TX4EVS, TX4EVF, TX4UNIS, TX4UNIF and others LiftMaster accessories
Keypad . . . . . .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .780EV, 850EV
Wireles wall control . . . . . . . . . . . . . . . . .128EV
External transformer . . . . . . . . . . . . .. . . .G23012UNI-01

en

Hereby, Chamberlain GmbH declares that the radio equipment RX1EV is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://doc.chamberlain.de/

The packaging must be disposed of in the local recyclable containers. Dispose of these according to material type, in the provided collection containers. Ask your local waste disposal 
company or your municipal administration Electrical equipment, old accumulators and batteries may not be disposed of in the household waste. According to the European Directive 
2002/96/EC on waste electrical equipment, this device must be properly disposed of after usage, in order to ensure a recycling of the materials used. Old accumulators and batteries 
may not be disposed of in the household waste, since they contain pollutants a nd must be properly disposed of in municipal collection points or in the provided containers of the 
dealer. Country-specific regulations must be observed.



WARNUNG

Um mögliche SCHWERE VERLETZUNGEN oder den TOD durch Stromschlag zu vermeiden, sind folgende Maßnahmen zu ergreifen:
•	 Der Installateur (Fachmann) muss diese Anleitung vor Beginn der Arbeiten sorgfältig lesen und verstehen.
•	 VOR der Montage des Empfängers sicherstellen, dass der Strom ABGESTELLT ist. Um mögliche SCHWERE VERLETZUNGEN oder den TOD durch Bewegung eines Tors oder 

Garagentors zu vermeiden, sind folgende Maßnahmen zu ergreifen:
•	 Fernbedienungen IMMER außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Kindern NIEMALS gestatten, Fernbedienungssender zu bedienen oder mit ihnen zu spielen.
•	 Tor oder Garagentor NUR bedienen, wenn es vollständig im Blickfeld und ordnungsgemäß eingestellt ist und wenn sich das Tor ungehindert bewegen kann.
•	 Tor oder Garagentor IMMER im Blick behalten, bis es vollständig geschlossen ist. NIEMANDEM gestatten, sich im Bereich des Tors oder Garagentors aufzuhalten, wenn sich dieses 

bewegt.

Um mögliche SCHWERE VERLETZUNGEN oder den TOD zu vermeiden, ist der DAUERBETRIEB bei privaten Toröffnern NICHT GESTATTET.  
Der Empfänger kann an Torantrieben installiert werden, die den essentiellen Normen EN12453, EN 60335-2-95 und EN 60335-2-103 entsprechen.

ANWENDUNG

KOMPATIBELES ZUBEHÖR

INSTALLATION

ANSCHLUSS / VERKABELUNG

PROGRAMMIEREN

LÖSCHEN

TECHNISCHE DATEN

Der 1-Kanal-Empfänger RX1EV kann nur 1 Antrieb oder eine Anwendung bedienen. 
Mit dem RX1EV können bis zu 40 Fernbedienungen eingelernt werden.

Programmierung von kompatiblem Zubehör:
1. Drücken Sie die Taste SW1/LEARN für 1 Sekunde.
2. Beide LED1 leuchten auf (Empfänger und RF-Modul), der Empfänger befindet sich im Lernmodus. Drücken Sie die ausgewählte Taste auf der Fernbedienung, die LED erlischt, wenn die Programmierung erfolgreich 

war. 

Anmerkung:
Wenn kein Eingang von einem kompatiblen Zubehörteil erkannt wird, erlöschen beide LEDs nach 10 Sekunden und der Empfänger verlässt den Lernmodus.
Bei erfolgreicher Programmierung wird die LED2 kurz aufleuchten. 

Auswahl der Betriebsart:
Der Empfänger kann in zwei Modi betrieben werden.
Modus 1 (Werkseinstellung):	 Impulssignal 0,5 Sek. (Nach Empfang eines Signals von der Fernbedienung löst der Empfänger einen 0,5-Sekunden-Relaisausgang aus).
Modus 2: 			   EIN/AUS-Betrieb (Bei jedem Signal von der Fernbedienung schaltet der Empfänger zwischen EIN/AUS um). Der Empfänger muss an Torantrieben installiert werden, die den 	

			   wesentlichen Normen EN12453, EN 60335-2-95 und EN 60335-2-103 entsprechen. 

Um zwischen den Modi zu wechseln, halten Sie die Taste SW1/LEARN 12 Sekunden lang gedrückt. LED1 blinkt zweimal für Modus 2 und einmal für Modus 1.

Suchen Sie einen geeigneten Montageort. Die Antenne sollte nicht geknickt werden.  
Es dürfen nicht mehrere Empfänger verschiedener Typen und Hersteller nebeneinander montiert werden, da sie sich sonst gegenseitig stören können. 
 
Der elektrische Anschluss erfolgt über das Terminal (siehe technische Daten). Die Versorgung kann über ein Gerät (Laufwerk) oder über den Adapter G23012UNI-01 erfolgen.

Halten Sie die Taste SW1/LEARN 6 Sekunden lang gedrückt. Wenn die LED1 am Empfänger erlischt, wurde der Code erfolgreich gelöscht, wodurch die zuvor programmierten Geräte ungültig werden.

** Es muss eine Stromversorgung gemäß IEC/EN 62368-1 Typ PS2 verwendet werden. (Optional - 15 V/DC-Netzteil G23012UNI-01)

ENTSORGUNG

IP Klasse ........................................................................... IP20 (nur für die Verwendung in Innenräumen)	
Schaltzeit Modus 1 ............................................................ 0,5 Sek.	
EIN/AUS-Modus 2 ............................................................. ON/OFF-Funktion	
Relaiskontakte ................................................................... max. 1 A, 30 V AC/DC	
Spannung / Leistung **....................................................... 9-28 VAC 50Hz/60Hz oder 12-36 VDC max. 1 A
Frequenz ............................................................................ 6 Band: 433MHz (433,30MHz, 433,92MHz, 434,54MHz), 868 MHz (868,30 MHz, 868,95 MHz, 869,85 MHz)	  
			           	

Fernbedienungen. . . . . . . . . . . . . . .  . . . . X4EVS, TX4EVF, TX4UNIS, TX4UNIF und anderes LiftMaster Zubehör
Funk Codeschloss . . . . . . . . . . . . . . . . . . 747EV, 780EV
Funk Wandsteuerung . . . . . . . . . . . . . . . .128EV
Trafo extern . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . G23012UNI-01

de

Hiermit erklärt Chamberlain GmbH dass der Funkempfänger RX1EV der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgender Internetadresse verfügbar: https://doc.chamberlain.de/

Die Verpackungen müssen in den örtlichen Wertstoffcontainern entsorgt werden. Entsorgen Sie diese, je nach Materialart, in den dafür vorgesehenen Sammelbehältern. Erkundigen 
Sie sich bei Ihrem örtlichen Entsorgungsunternehmen oder Ihrer Gemeindeverwaltung Elektrogeräte, Altakkumulatoren und Batterien dürfen nicht in den Hausmüll gegeben werden. 
Gemäß der europäischen Richtlinie 2002/96/EG über Elektroaltgeräte muss dieses Gerät nach Gebrauch ordnungsgemäß entsorgt werden, um eine Wiederverwertung der ver-
wendeten Materialien zu gewährleisten. Altakkus und Batterien dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden, da sie Schadstoffe enthalten und müssen ordnungsgemäß bei kommunalen 
Sammelstellen oder in den dafür vorgesehenen Behältern des Händlers entsorgt werden. Die länderspezifischen Vorschriften sind zu beachten.

Beispiele für den Anschluss in dieser Anleitung. Beachten Sie die Anweisungen des Antriebs oder eines anderen Geräts des Herstellers.  
Der Anschluss erfolgt in der Regel über Klemmen, die für Schlüsselschalter, Wandschalter oder Taster verwendet werden. (Siehe Abbildung 2)



AVERTISSEMENT

Pour prévenir d’éventuelles BLESSURES GRAVES, voire MORTELLES suite à une électrocution :
•	 L’installateur (spécialiste) doit lire attentivement et comprendre ces instructions avant de commencer tout travail.
•	 S’assurer que l’alimentation est COUPÉE AVANT d’installer le récepteur. Pour prévenir d’éventuelles BLESSURES GRAVES ou LA MORT dues à un portail ou une porte de garage en 

mouvement :
•	 Garder EN TOUT TEMPS les télécommandes hors de portée des enfants. NE JAMAIS Permettre à un enfant d’utiliser ou de jouer avec des émetteurs de télécommande.
•	 Actionner la barrière ou la porte UNIQUEMENT lorsqu’elle est clairement visible, correctement ajustée et libre de toute entrave lorsqu’elle est en mouvement.
•	 Garder EN TOUT TEMPS la barrière ou la porte dans votre champ visuel jusqu’à la fermeture complète. NE JAMAIS permettre à quiconque de franchir le chemin du mouvement d’une 

barrière ou d’une porte.

Pour prévenir d’éventuelles BLESSURES GRAVES ou LA MORT, une UTILISATION CONSTANTE des ouvre-portes ou barrières résidentielles est INTERDITE.
Le récepteur peut être installé sur les opérateurs de porte qui sont conformes aux normes essentielles EN12453, EN 60335-2-92 et E60335-2-103.

APPLICATION

ACCESSOIRES COMPATIBLES

INSTALLATION

BRANCHEMENT / CABLAGE

PROGRAMMATION

SUPPRIMER

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Le récepteur à 1 canal RX1EV ne peut gérer qu‘un seul variateur ou une seule application.
Il est possible d‘apprendre jusqu‘à 40 télécommandes avec le RX1EV.

Trouvez un emplacement de montage approprié. L‘antenne ne doit pas être pliée. 
Plusieurs récepteurs de types et de fabricants différents ne doivent pas être installés côte à côte, sinon ils risquent d‘interférer les uns avec les autres.

Le raccordement électrique s‘effectue par l‘intermédiaire du bornier (voir caractéristiques techniques). L‘alimentation peut être assurée par un appareil (variateur) ou par l‘adaptateur G23012UNI-01.

Programmation d‘accessoires compatibles:
1. Appuyer sur la touche SW1/LEARN pendant 1 seconde.
2. Les deux LED1 s‘allument (récepteur et module RF), le récepteur entre en mode apprentissage. Appuyez sur le bouton sélectionné sur la télécommande, la LED s‘éteint lorsque la programmation est réussie. 

Remarque: 
Si aucune entrée n‘est détectée par un accessoire compatible, les deux LED s‘éteignent après 10 secondes et le récepteur quitte le mode de programmation.
Si la programmation est réussie, la LED2 s‘allume brièvement. 

Sélection du mode:
Le récepteur peut fonctionner en deux modes.
Mode 1 (réglage d‘usine):		  Signal d‘impulsion 0,5 sec (après avoir reçu un signal de la télécommande, le récepteur déclenche une sortie de relais de 0,5 sec).
Mode 2 : 			   fonctionnement ON/OFF (à chaque signal de la télécommande, le récepteur passe du mode ON au mode OFF). Le récepteur doit être installé sur des opérateurs de porte 	

			   conformes aux normes essentielles EN12453, EN 60335-2-95 et EN 60335-2-103. 

Pour passer d‘un mode à l‘autre, appuyez sur le bouton SW1/LEARN pendant 12 secondes. La LED1 clignote deux fois pour le mode 2 et une fois pour le mode 1.

Exemples de connexion dans ce manuel. Suivez les instructions du variateur ou d‘un autre dispositif du fabricant. 
Le raccordement s‘effectue généralement via les bornes utilisées pour l‘interrupteur à clé, l‘interrupteur mural ou le bouton. (voir figure 2)

Appuyer et maintenir le bouton jaune du canal à supprimer sur le récepteur. La DEL de ce canal s’ALLUME d’abord, puis s’ETEINT après environ 10 secondes pour confirmation.

** Une alimentation électrique conforme à la norme IEC/EN 62368-1 type PS2 doit être utilisée. (En option - bloc d‘alimentation 15 V/DC G23012UNI-01)

ELIMINATION

Classe IP ........................................................................... IP20 (uniquement pour l‘utilisation à l‘intérieur)	  
Durée de vie Mode 1 ......................................................... 0,5 Sec.	  
ON/OFF Mode 2 ................................................................ Fonction marche/arrêt	  
Contacts relais ................................................................... max. 1 A, 30 V AC/DC	  
Puissance / durée de vie **................................................. 9-28 VAC 50Hz/60Hz ou 12-36 VDC, max. 1 A 
Fréquence .......................................................................... 6 bandes : 433MHz (433,30MHz, 433,92MHz, 434,54MHz), 868 MHz (868,30 MHz, 868,95 MHz, 869,85 MHz)	  
			           	

Télécommandes . . . . . . . . . . . . . . . . . TX4EVS, TX4EVF, TX4UNIS, TX4UNIF et autres LiftMaster accessoires
Verrouillage par code radio . . . . . . . . . 780EV, 850EV
Commande murale sans fil . . . . . . . . . 128EV
Transformateur externe . . . . . . . . . . . . G23012UNI-01
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Le soussigné, Chamberlain GmbH, déclare que l’équipement radior écepteur du type RX1EV est conforme à la directive 2014/53/EU.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse internet suivante: https://doc.chamberlain.de/

Les emballages doivent être déposés dans les conteneurs de recyclage locaux. Déposez-les, selon le type de matériau, dans les conteneurs de collecte prévus à cet effet. Renseig-
nez-vous auprès de votre entreprise locale de collecte des déchets ou de votre administration communale Les appareils électriques, les accumulateurs usagés et les piles ne doivent 
pas être jetés avec les ordures ménagères. Conformément à la directive européenne 2002/96/CE relative aux déchets d‘équipements électriques et électroniques, cet appareil 
doit être éliminé correctement après utilisation afin de garantir le recyclage des matériaux utilisés. Les accumulateurs usagés et les piles ne doivent pas être jetés avec les ordures 
ménagères car ils contiennent des substances nocives et doivent être éliminés correctement dans les centres de collecte municipaux ou dans les conteneurs prévus à cet effet par le 
revendeur. Les réglementations spécifiques à chaque pays doivent être respectées.
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